Dodatkový protokol

medzi Slovenskou republikou a Rumunskom

k Dohode medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Rumunska o podpore a vzájomnej ochrane investícií, podpísanej 3. marca 1994

Zmluvné strany sa dohodli takto:

Článok 3 odsek 3 znie:

3. Ustanovenia odstavca 1 a 2 tohto článku nemožno vykladať tak, že zaväzujú jednu zmluvnú stranu poskytovať investorom druhej zmluvnej strany také zaobchádzanie, výhody alebo výsady, ktoré môže jedna zmluvná strana poskytovať podľa medzinárodnej dohody alebo zmluvy týkajúcej sa výlučne alebo prevažne zdanenia.

 Článok 3 sa dopĺňa  novým odsekom 4, ktorý znie :

4. Ustanovenia o nediskriminácii, národnom zaobchádzaní a doložke najvyšších výhod v tejto Dohode sa nebudú aplikovať na všetky súčasné alebo budúce výhody poskytnuté ktoroukoľvek zmluvnou stranou na základe svojho členstva alebo asociácie v colnej, hospodárskej alebo menovej únii, spoločnom trhu alebo zóne voľného obchodu,  svojim vlastným investorom, členským štátom takejto únie, spoločného trhu, zóny voľného obchodu, alebo akejkoľvek tretej krajine.

Článok 6 odsek 1 sa dopĺňa novým textom, ktorý znie:

1. Bez dopadov na opatrenia prijaté Európskou úniou, každá zmluvná strana, na území ktorej sa uskutočňujú investície investormi druhej zmluvnej strany poskytne týmto investorom voľný prevod  platieb vzťahujúcich sa k investíciam a tento zahrňuje najmä:

Tento Dodatkový protokol je neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody a podlieha schváleniu v súlade s ústavnými postupmi, ktoré vyžaduje právny poriadok štátu zmluvnej strany.

Tento Dodatkový protokol nadobudne platnosť 90-tym dňom od dátumu doručenia poslednej notifikácie.

Na dôkaz toho dolu podpísaní, riadne splnomocnení, podpísali tento Dodatkový protokol.

Dané v .............................. dňa ........................... , v dvoch origináloch, v slovenskom, rumunskom a anglickom jazyku, pričom všetky znenia majú rovnakú platnosť. V prípade rozdielnosti výkladu je rozhodujúce znenie v jazyku anglickom.

Za   Slovenskú republiku                                                     Za  Rumunsko

Additional Protocol

 between the Slovak Republic and Romania

to the  Agreement  between  the Government of the Slovak  Republic  and the Government of Romania  on the  Promotion and  Reciprocal  Protection of Investments, signed in Bratislava, on March 3, 1994

The Contracting Parties have agreed as follows:

Article 3 par.3 shall be amended as follows:
“3. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not be construed so as to oblige one Contracting Party to extend to the investors of the other Contracting Party the benefit of any treatment, preference or privilege which may be extended by the former Contracting Party by virtue of any international agreement or arrangement relating wholly or mainly to taxation.”

Article 3 shall also be amended by adding a new paragraph 4 as follows:

“4. The non–discriminatory treatment, national treatment and most-favoured nation treatment provisions of this Agreement shall not apply to all actual or future advantages accorded by either Contracting Party by virtue of its membership of, or association with, a customs, economic or monetary union, a common market or a free trade area, to investors of its own, of Member States of such union, common market or free trade area, or of any other third country.”

Article 6 paragraph 1 shall be amended by adding a new wording so that it will  be read as follows:

“1. Without prejudice to the measures adopted by the European Union, each Contracting Party in whose territory investments have been made by investors of the other Contracting Party, shall grant those investors the free transfer of the payments relating to these investments, particularly of: “

This Additional Protocol shall form  an integral part of this Agreement and shall be subject to procedures  of constitutional formalities required by the  laws of the Cotracting Parties.

The present Additional Protocol shall enter into  force  on the 90th day from  the receiving date of  the last notification. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized have signed this Additional Protocol.

Done at ........................... on ............................, in two originals, each in Slovak, Romanian and English languages, all texts being equally authentic. In the case of divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For the Slovak Republic                                                                       For Romania

